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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de résolution reprend le texte de 

la proposition de résolution DOC 52 0975/001.

L’énergie est chère et, d’après toutes les prévisions, 

elle va devenir encore plus chère dans un proche avenir. 

La Belgique n’est, bien entendu, pas la seule à subir 

cette situation de fait. Tous les pays sont touchés par 

la hausse des prix énergétiques. Même si notre pays 

ne fait pas partie de ceux où les coûts de l’énergie sont 

les plus hauts, ce n’est pas pour autant qu’il ne faut 

pas se préoccuper des conséquences que représente 

le coût de l’énergie sur le pouvoir d’achat des citoyens. 

La Banque nationale de Belgique (BNB) fait, en effet, 

remarquer que les prix de l’électricité ont progressé, en 

Belgique, de 6 % au cours des cinq dernières années, 

contre 18  % dans la zone euro. Notre électricité est 

moins chère qu’en Allemagne et aux Pays-Bas.

Par ailleurs, il est primordial de rappeler la nécessité 

de répondre aux enjeux environnementaux et climati-

ques. Les pouvoirs publics et les citoyens sont amenés 

à mettre tout en œuvre pour diminuer leur consomma-

tion énergétique. La Belgique est un des pays les plus 

consommateurs en énergie d’Europe.

Des propositions de loi et de résolution visant à 

l’instauration de prix maximum pour l’énergie ont très 

vite été déposées à la Chambre des représentants. Les 

experts qui se sont succédés lors des auditions sur 

ces textes ont été unanimes pour dire que la solution 

proposée n’était pas opportune et qu’elle risquait même 

de porter préjudice au marché. En effet, en plus d’être 

contraire à la défi nition même de marché libéralisé, elle 

aurait fait baisser les investissements dans notre pays et 

mis à mal l’existence de la BELPEX (the Belgian Power 

Exchange, à savoir la bourse belge pour l’électricité). 

L’imposition de prix maximum aurait également im-

manquablement entraîné une condamnation au niveau 

européen de la Belgique pour atteinte au droit européen 

de la concurrence, comme c’est déjà le cas pour dix 

autres pays ayant voulu tenter l’expérience. Bref, elle 

n’aurait pas été efficace pour stimuler la concurrence 

sur le marché énergétique belge et n’aurait en rien mo-

difi é le rapport de forces entre les acteurs de terrain. 

Elle n’aurait pas non plus poussé les consommateurs 

à changer de comportement.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN, 

Dit voorstel van resolutie neemt de tekst over van 

voorstel van resolutie DOC 52 0975/001.

Energie is duur en uit alle prognoses blijkt dat ze 

binnenkort nog duurder zal worden.  België is uiteraard 

niet het enige slachtoffer van die feitelijke toestand.  De 

stijging van de energieprijzen treft immers alle landen.  

Ons land behoort weliswaar niet tot die waar de ener-

gieprijzen het hoogst zijn, maar dat betekent niet dat wij 

geen oog moeten hebben voor de gevolgen van de hoge 

energiekosten voor de koopkracht van de burgers.  De 

Nationale Bank van België (NBB) heeft namelijk voorge-

rekend dat de elektriciteitsprijs in België de jongste vijf 

jaar gestegen is met 6 %, tegen 18 % in de eurozone.  

In ons land is elektriciteit minder duur dan in Duitsland 

en in Nederland.

Anderzijds is het primordiaal te wijzen op de nood-

zaak aandacht te hebben voor de milieu- en klimaat-

vraagstukken.  De overheid en de burgers moeten er 

alles aan doen om hun energieverbruik te verlagen.  

België is een van de landen van Europa die het meest 

energie verbruiken.

Al heel vroeg werden bij de Kamer van volksvertegen-

woordigers wetvoorstellen en voorstellen van resolutie 

ingediend die beoogden een maximumprijs op te leg-

gen voor energie.  De opeenvolgende deskundigen die 

tijdens de hoorzittingen over die teksten zijn gehoord, 

hebben eensgezind aangegeven dat de voorgestelde 

oplossing niet opportuun was en dat ze zelfs schadelijk 

dreigde te zijn voor de markt.  Die oplossing staat im-

mers niet alleen haaks op de defi nitie zelf van de vrijge-

maakte energiemarkt, ze zou bovendien hebben geleid 

tot een daling van de investeringen in ons land en zou 

het bestaan van BELPEX (de Belgian Power Exchange, 

dat wil zeggen de Belgische elektriciteitsbeurs) in het 

gedrang hebben gebracht. Een maximumprijs opleggen 

zou er tevens onvermijdelijk toe hebben geleid dat België 

op Europees niveau zou worden veroordeeld wegens 

schending van het Europees mededingingsrecht, zoals 

dat reeds het geval is geweest voor tien andere landen 

die hetzelfde hebben willen doen.  Kortom, die maatregel 

zou niet doeltreffend zijn geweest om de concurrentie 

te bevorderen op de Belgische energiemarkt en zou de 

machtsverhoudingen tussen de operatoren geenszins 

hebben gewijzigd. Evenmin zou hij de consumenten 

ertoe hebben aangezet hun gedrag te veranderen.
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Le rapport fi nal de la commission Énergie 2030 pré-

cise: “Afi n de refl éter la rareté de l’énergie comme bien 

économique ainsi que les coûts externes dus à différents 

processus de conversion énergétique, afi n d’éviter le 

gaspillage énergétique et de maintenir suffisamment de 

pression pour une utilisation rationnelle de l’énergie et 

d’optimaliser la gestion de la charge, les augmentations 

de prix énergétiques doivent être entièrement répercu-

tées sur le consommateur”.

Les auteurs de la présente résolution estiment qu’il 

est important que le gouvernement s’engage à informer 

de manière optimale les citoyens et les entreprises quant 

à une utilisation plus rationnelle de l’énergie. 

Dans cette optique, la notion de développement du-

rable doit être centrale et doit se rapporter: 

— aux investissements;

— à l’utilisation des véhicules;

— à la construction et aux bâtiments;

— à la production et aux produits;

— à la production d’énergie durable. 

Étant conscients qu’il n’est pas possible pour tout un 

chacun d’avancer l’argent nécessaire à la réalisation de 

ces travaux, les auteurs proposent que le gouvernement 

préfi nance l’aide fi scale aux investissements en écono-

mie d’énergie dans les habitations, en collaboration avec 

le secteur bancaire, les producteurs et les installateurs, 

comme cela a déjà été initié par le ministre des Finances 

sous la législature 51.

Il faut également poursuivre dans la voie d’une politi-

que sociale au niveau de l’énergie, afi n d’aider les plus 

démunis à faire face à la hausse des prix, actuelle et à 

venir. Des initiatives ont déjà été prises, via le refi nan-

cement et l’élargissement des bénéfi ciaires du Fonds 

mazout, par exemple.

En outre, dans le cadre de l’exercice budgétaire 2008, 

le gouvernement a décidé d’étendre le bénéfi ce des 

tarifs sociaux pour le gaz et l’électricité à toute personne 

dont la base imposable ne dépasse pas 22 873 euros. 

Concrètement, ces personnes bénéfi cieront désormais 

d’une baisse de leur facture annuelle de 75 euros si elles 

se chauffent au gaz et de 50 euros si elles se chauffent 

à l’électricité.

L’approvisionnement en énergie est déterminant pour 

le pouvoir d’achat des ménages et pour la compétitivité 

des entreprises. Or, notre pays manque de diversifi ca-

tion dans ses sources d’approvisionnement énergétique, 

tout comme nous manquons de lignes à très haute 

tension, empêchant ainsi toute interconnexion avec 

In het eindverslag van de commissie Energie 2030 

staat het volgende te lezen: “To refl ect scarcity of energy 

as an economic good as well as the external costs due 

to various energy-conversion processes, tot avoid was-

ting of energy and keep sufficient pressure for rational 

use of energy, and to optimize load time management, 

energy price increases must be fully passed on to the 

customer.”.

De indieners van dit voorstel van resolutie achten 

het belangrijk dat de regering zich ertoe verbindt de 

burgers en de ondernemingen optimaal in te lichten 

inzake rationeel energiegebruik.

In dat opzicht moet het begrip “duurzame ontwikke-

ling” centraal staan en moet het betrekking hebben op:

— de investeringen;

— het gebruik van voertuigen;

— het bouwbedrijf en de gebouwen;

— de productie en de producten;

— de productie van duurzame energie.

De indieners van dit voorstel van resolutie zijn zich 

ervan bewust dat niet iedereen over het nodige geld 

beschikt om die energiebesparende ingrepen te be-

kostigen. Daarom stellen ze voor dat de regering, in 

samenwerking met de banksector, de producenten en de 

installateurs, de fi scale steun voor energiebesparende 

investeringen in woningen prefi nanciert, zoals daartoe 

reeds de aanzet werd gegeven door de minister van 

Financiën tijdens de 51ste zittingsperiode.

Tevens moet een sociaal energiebeleid worden 

voortgezet om de minstbedeelden te helpen het hoofd 

te bieden aan de huidige en de toekomstige prijsstij-

ging.  Er zijn al initiatieven genomen, bijvoorbeeld via 

de herfi nanciering van het Sociaal Stookoliefonds en 

de uitbreiding van de begunstigden ervan.

Bovendien heeft de regering in het raam van de 

begroting 2008 besloten het voordeel van de sociale 

tarieven voor gas en elektriciteit uit te breiden tot eenie-

der met een belastbaar inkomen van maximum 22 873 

euro. Concreet betekent dat een korting van 75 euro op 

de jaarrekening voor wie met aardgas verwarmt, en van 

50 euro voor wie met elektriciteit verwarmt.

De energievoorziening is bepalend voor de koop-

kracht van de gezinnen en voor de concurrentiekracht 

van de ondernemingen.  Ons land heeft echter te kam-

pen met een gebrek aan diversifi catie in de energie-

voorzieningsbronnen. Bovendien hebben we te weinig 

lijnen op zeer hoge spanning, waardoor een onderlinge 
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nos pays voisins. Partant, les auteurs encouragent le 

gouvernement à garantir la sécurité et la diversité des 

sources d’approvisionnement.

Dans le cadre de la confection du budget 2008, une 

réfl exion a été menée quant à la taxation des centrales 

amorties. Cette mesure représentera une recette pour 

l’État d’environ 250 millions d’euros en 2008. Ces re-

venus pourront, entre autres, être affectés, en tout ou 

en partie, à la recherche concernant la production et le 

développement de sources d’énergies renouvelables. 

400  000 euros sont d’ores et déjà prévus pour des 

études prospectives sur la sécurité de ravitaillement en 

gaz et en électricité.

Il semble également fondamental que le régulateur 

national soit un régulateur fort, qui puisse faire son 

travail avec le maximum d’efficience possible. Comme 

cela ne semble plus être le cas de la Commission de 

régulation de l’électricité et du gaz (CREG), les auteurs 

proposent une évaluation de son fonctionnement et de 

ses missions, afi n de déterminer si une restructuration 

s’impose.

Quant à la concurrence, force est de constater que 

la mise en place de marchés réellement concurrentiels 

est loin d’être achevée en Europe. En pratique, nom-

bre de citoyens et d’entreprises n’ont pas le choix de 

leur fournisseur. Le morcellement des marchés, selon 

les frontières nationales, le degré élevé d’intégration 

verticale, et la forte concentration du marché, sont à 

l’origine de l’absence d’un véritable marché intérieur. Le 

Parlement européen a donc appelé à “renforcer la coop-

ération entre régulateurs nationaux au niveau de l’Union 

européenne (UE), via une entité communautaire”. 

Cette volonté s’est traduite dans une proposition 

de règlement du Parlement européen et du Conseil 

instituant une agence européenne de coopération des 

régulateurs de l’énergie (COM (220) 0530 fi nal, du 

19 septembre 2007).

L’Europe se rend bien compte, également, que la mise 

en place de marchés réellement concurrentiels est loin 

d’être achevée. C’est pourquoi, elle envisage encore de 

prendre un certain nombre de mesures. 

Les auteurs de la présente proposition de réso-

lution enjoignent donc le gouvernement de soutenir 

activement toute décision prise par la Communauté 

européenne en la matière, et plus particulièrement les 

mesures allant dans le sens:

koppeling met de buurlanden absoluut onmogelijk is.  

Om al die redenen moedigen de indieners de regering 

ertoe aan de veiligheid en de diversiteit van de voorzie-

ningsbronnen te waarborgen.

Bij de opmaak van de begroting 2008 is er beraad-

slaagd over een heffing op de afgeschreven kerncentra-

les. Die maatregel zal de Staat in 2008 zo’n 250 miljoen 

euro opleveren. Die opbrengst zal bijvoorbeeld geheel 

of gedeeltelijk kunnen worden besteed aan onderzoek 

naar de productie en de ontwikkeling van hernieuwbare 

energie. Er gaat alvast 400 000 euro naar prospectieve 

studies over de veiligstelling van de aardgas- en de 

elektriciteitsvoorziening.

Het lijkt ook fundamenteel dat de nationale regulator 

sterk staat en dat hij zijn werk met een zo groot moge-

lijke doeltreffendheid kan doen.  Aangezien dat niet 

langer het geval blijkt te zijn voor de Commissie voor 

Regulering van de Elektriciteit en het Gas (CREG) stel-

len de indieners voor de werking en de taken van die 

instantie te evalueren om uit te maken of ze aan een 

herstructurering toe is.

Wat de mededinging betreft, moet worden vastgesteld 

dat de totstandkoming van werkelijk concurrerende 

markten in Europa verre van een feit is.  In de praktijk 

kunnen tal van burgers en ondernemingen hun leve-

rancier niet kiezen.  Dat er geen echte interne markt 

is, is te wijten aan de versnippering van de markten 

volgens de landsgrenzen, de hoge mate van verticale 

integratie en de sterke marktconcentratie.  Daarom 

heeft het Europees Parlement er toe opgeroepen “de 

samenwerking tussen de nationale regelgevende in-

stanties op EU-niveau te verbeteren om te zorgen voor 

een meer Europese aanpak van de regelgeving inzake 

grensoverschrijdende kwesties”.

Dat streven heeft concreet gestalte gekregen in een 

Voorstel voor een verordening van het Europees Par-

lement en de Raad tot oprichting van een Agentschap 

voor de samenwerking tussen energieregelgevers (COM 

(220) 0530 defi nitief, van 19 september 2007).

De Europese instanties zijn er zich tevens terdege van 

bewust dat de totstandkoming van echt concurrerende 

markten zeker niet afgerond is.  Daarom overwegen ze 

nog een aantal maatregelen te nemen.

De indieners van dit voorstel van resolutie verzoeken 

de regering iedere beslissing van de Europese Unie 

terzake actief te steunen, en meer bepaald de maatre-

gelen die gericht zijn op:
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1. d’une séparation effective des activités de fourni-

ture et de production, d’une part, et de la gestion des 

réseaux, d’autre part;

2. de la poursuite de l’harmonisation des compéten-

ces des régulateurs nationaux de l’énergie et le renfor-

cement de leur indépendance;

3. de l’établissement d’un mécanisme indépendant 

pour la coopération entre les régulateurs nationaux;

4. de la création d’un mécanisme permettant aux 

gestionnaires de réseaux de transport d’améliorer la 

coordination:

— de la gestion et de la sécurité des réseaux;

— des échanges transfrontaliers;

— de l’exploitation des réseaux;

5. d’une transparence accrue dans le fonctionnement 

des marchés de l’énergie.

David CLARINVAL (MR)
Kattrin JADIN (MR)
Daniel BACQUELAINE (MR)
Denis DUCARME (MR)

1. de effectieve ontkoppeling van, enerzijds de  

productie- en leveringsactiviteiten en, anderzijds, het 

netwerkbeheer;

2. de verdere harmonisatie van de bevoegdheden en 

de versterking van de onafhankelijkheid van de nationale 

regelgevende instanties voor de energiesector;

3. de invoering van een onafhankelijk mechanisme 

voor samenwerking van de nationale regelgevers;

4. de invoering van een mechanisme voor de be-

heerders van transmissienetten ter verbetering van de 

coördinatie van:

— het beheer van hun netwerken en de netwerkvei-

ligheid;

— de grensoverschrijdende handel;

— het netwerkbeheer;

5. een transparantere werking van de energiemark-

ten.
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant que la libéralisation des prix de 

l’énergie n’a pas encore eu les effets escomptés en 

matière de concurrence et, partant, en matière de baisse 

des tarifs dans notre pays;

B. considérant la hausse exponentielle des prix de 

l’énergie;

C. considérant qu’il faut prendre les mesures adé-

quates afi n d’augmenter le pouvoir d’achat des citoyens 

pour notamment faire face à l’augmentation du prix de 

l’énergie;

D. considérant le manque de transparence au niveau 

des tarifs et la complexité qu’a impliqué la libéralisation 

des marchés de l’énergie pour le consommateur;

E. considérant qu’il est important de continuer à 

avancer dans la séparation des activités de transport 

et de distribution;

F. considérant la nécessité de rationaliser les gestion-

naires de réseaux de distribution (GRD);

G. considérant que la notion de développement du-

rable et les enjeux climatiques doivent impérativement 

être pris en compte dans l’élaboration de politiques 

d’économie d’énergie;

H. considérant que les mesures fi scales chargées 

d’inciter les citoyens et les entreprises à investir dans 

des travaux et installations visant à l’économie d’énergie 

ont été un succès au cours de la législature 2003-2007;

I. considérant que le système du “tiers-investisseur” 

peut aider fi nancièrement le particulier à s’équiper, en 

se rémunérant sur les économies réalisées;

J. considérant les multiples remises en cause des 

compétences de la Commission de régulation de 

l’électricité et du gaz (CREG);

K. considérant la nécessité de donner à la CREG les 

moyens de remplir ses missions;

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. overwegende dat de liberalisering van de ener-

gieprijzen nog niet de verhoopte gevolgen heeft gehad 

op het stuk van de mededinging, en derhalve evenmin 

wat de tarievendaling in ons land betreft;

B. gelet op de exponentiële stijging van de energie-

prijzen;

C. gelet op de noodzaak van passende maatregelen 

om de koopkracht van de burgers te verhogen, zodat 

zij meer bepaald de stijgende energieprijzen kunnen 

opvangen;

D. gelet op de onvoldoende transparante tarieven en 

de complexiteit welke de liberalisering van de energie-

markten heeft veroorzaakt voor de consument;

E. overwegende dat het belangrijk is door te gaan met 

de opsplitsing van de transport- en distributieactiviteiten;

F. overwegende dat moet worden overgegaan tot een 

rationalisatie van de distributienetbeheerders (DNB);

G. overwegende dat het begrip “duurzame ontwikke-

ling” en de uitdagingen welke het klimaat stelt hoe dan 

ook in aanmerking moeten worden genomen bij de uit-

werking van energiebezuinigende beleidsmaatregelen;

H. verwegende dat de fi scale maatregelen die de 

burgers en de ondernemingen ertoe moesten aanzetten 

te investeren in energiebezuinigende werkzaamheden 

en installaties, een succes waren in de loop van de zit-

tingsperiode 2003-2007;

I. overwegende dat het systeem van de “derde inves-

teerder”, met name doordat het middelen genereert uit 

de verwezenlijkte bezuinigingen, een particulier fi nan-

cieel kan steunen om zich met het nodige toe te rusten;

J. overwegende dat de bevoegdheden van de Com-

missie voor de Regulering van de Elektriciteit en het Gas 

(CREG) meermaals ter discussie zijn gesteld;

K. overwegende dat aan de CREG de nodige mid-

delen ter beschikking moeten worden gesteld om haar 

taken te vervullen;
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L. considérant que la facilité d’approvisionnement en 

énergie infl uence  positivement le pouvoir d’achat des 

ménages et la compétitivité des entreprises;

M. considérant le manque actuel de diversifi cation 

dans les sources d’approvisionnement énergétique de 

notre pays; 

N. considérant le nombre peu élevé de lignes à très 

haute tension existant dans notre pays, et particulière-

ment vers nos pays voisins, et le constat que la libérali-

sation ne peut produire ses effets sans interconnexions 

suffisantes;

O. considérant la proposition de règlement du Par-

lement européen et du Conseil instituant une agence 

européenne de coopération des régulateurs d’énergie;

P. considérant le Conseil européen du printemps 

2007, qui a invité la Commission européenne à être 

davantage proactive en ce qui concerne les probléma-

tiques du gaz et de l’électricité;

Q. considérant les bénéfi ces importants générés par 

la production des centrales nucléaires et au charbon 

amorties;

R. considérant la réfl exion sur la taxation des centra-

les amorties afi n d’en affecter les revenus, en tout ou 

en partie, à la recherche concernant la production et 

le développement de sources d’énergie renouvelable;

S. considérant les conclusions du rapport Énergie 

2030;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT:

1. de garantir une réelle concurrence sur le marché 

énergétique, une transparence au niveau des tarifs et 

de la facture ainsi que l’indépendance des gestionnaires 

de réseaux;

2. de renforcer la concertation entre opérateurs, 

régulateurs et pouvoirs publics;

3. de poursuivre une politique sociale de l’énergie;

L. overwegende dat een vlotte energievoorziening de 

koopkracht van de gezinnen en het concurrentievermo-

gen van de bedrijven positief beïnvloedt;

M. overwegende dat er in ons land momenteel on-

voldoende diversifi catie is in de energievoorzienings-

bronnen;

N. overwegende dat in ons land weinig lijnen op zeer 

hoge spanning voorhanden zijn, inzonderheid naar onze 

buurlanden, en dat de liberalisering geen effect kan 

sorteren zonder voldoende interconnectiecapaciteit;

O. gelet op het Voorstel voor een verordening van 

het Europees Parlement en de Raad tot oprichting van 

een Agentschap voor de samenwerking tussen ener-

gieregelgevers;

P. gelet op de in het voorjaar van 2007 gehouden 

Europese Raad, waarop de Europese Commissie werd 

verzocht proactiever op te treden wat het gas- en het 

elektriciteitsvraagstuk betreft;

Q. overwegende dat de productie door de afgeschre-

ven kerncentrales en steenkoolcentrales forse winsten 

oplevert;

R. gelet op het beraad over een heffing op de afge-

schreven kerncentrales, waarvan de opbrengst geheel 

of gedeeltelijk zou worden besteed aan onderzoek 

naar de productie en de ontwikkeling van hernieuwbare 

energie;

S. gelet op de conclusies van het rapport “Belgium’s 

Energy Challenges Towards 2030”;

VRAAGT DE REGERING:

1. te waarborgen dat op de energiemarkt echt sprake 

is van mededinging, dat de tarieven en de factuur 

transparant zijn, alsmede dat de netwerkbeheerders 

onafhankelijk optreden;

2. te zorgen voor nauwer overleg tussen de operato-

ren, de regulatoren en de overheid;

3. een sociaal energiebeleid te voeren;
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4. d’encourager fi scalement et d’informer de manière 

optimale les citoyens et les entreprises à l’utilisation plus 

rationnelle de l’énergie, en stimulant:

— les investissements économiseurs d’énergie; 

— l’utilisation de véhicules propres et respectueux 

de l’environnement; 

— la construction et les bâtiments durables; 

— la production durable et les produits durables; 

— la production d’énergie verte;

5. de trouver un accord avec le secteur bancaire, les 

producteurs et les installateurs pour préfi nancer l’aide 

fi scale aux investissements en économie d’énergie;

6. de procéder à une évaluation du fonctionnement 

et des missions de la CREG;

7. de garantir la sécurité d’approvisionnement 

et la diversité des sources d’approvisionnement et 

d’encourager les investissements et la capacité de 

production en Belgique;

8. d’investir dans des capacités d’interconnexions 

aux frontières;

9. de soutenir activement la volonté européenne de 

mettre en place un régulateur européen; 

10. de soutenir activement toute mesure proposée 

par la Commission européenne allant dans le sens:

a. d’une séparation effective des activités de fourni-

ture et de production, d’une part, et de la gestion des 

réseaux, d’autre part;

b. de la poursuite de l’harmonisation des compéten-

ces des régulateurs nationaux de l’énergie et le renfor-

cement de leur indépendance;

c. de l’établissement d’un mécanisme indépendant 

pour la coopération entre les régulateurs nationaux;

d. de la création d’un mécanisme permettant aux 

gestionnaires de réseau de transport d’améliorer la 

coordination: 

— de la gestion et de la sécurité des réseaux;

4. de burgers en de ondernemingen fi scaal tot een 

rationeel energiegebruik aan te zetten en hen terzake 

optimaal voor te lichten, in casu door in de volgende 

stimulansen te voorzien:

— energiebezuinigende investeringen;

— het gebruik van schone en milieuvriendelijke 

voertuigen;

— het optrekken van duurzame gebouwen;

— duurzame productie en duurzame producten;

— de productie van groene energie;

5. een overeenkomst te bereiken met de banksector, 

de producenten en de installateurs om de fi scale steun 

voor energiebezuinigende investeringen te prefi nan-

cieren;

6. de werking en de taken van de CREG te evalueren;

7. de voorzieningsveiligheid en de diversiteit van de 

voorzieningsbronnen te waarborgen, alsmede inves-

teringen en de uitbouw van de productiecapaciteit in 

België aan te moedigen;

8. te investeren in interconnectiecapaciteit aan de 

landsgrenzen;

9. het voornemen van de EU om in een Europese 

regulator te voorzien actief te ondersteunen;

10. actief haar steun te verlenen aan elke door de 

Europese Commissie voorgestelde maatregel die ertoe 

strekt:

a. de leverings- en productieactiviteiten enerzijds 

alsmede het beheer van de netwerken anderzijds, 

daadwerkelijk van elkaar te scheiden;

b. de bevoegdheden van de nationale energieregel-

gevers verder op elkaar af te stemmen en hun onafhan-

kelijkheid te versterken;

c. te voorzien in een onafhankelijk samenwerkings-

verband tussen de nationale regulatoren;

d. te zorgen voor een regeling waarmee de beheer-

ders van de transportnetwerken de coördinatie kunnen 

verbeteren tussen:

— het beheer en de veiligheid van de netwerken;
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— des échanges transfrontaliers;

— de l’exploitation des réseaux;

e. d’une transparence accrue dans le fonctionnement 

des marchés de l’énergie.

28 août 2010

David CLARINVAL (MR)
Kattrin JADIN (MR)
Daniel BACQUELAINE (MR)
Denis DUCARME (MR)

— de uitwisselingen over de grenzen heen;

— de exploitatie van de netwerken;

e. te komen tot meer transparantie bij de werking van 

de energiemarkten.

28 augustus 2010
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